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  Выводы по вопросу о детях и вооруженном конфликте 

в Нигерии 
 

 

1. На своем официальном заседании, состоявшемся 4 октября 2022 года, Ра-

бочая группа по вопросу о детях и вооруженных конфликтах Совета Безопасно-

сти рассмотрела третий доклад Генерального секретаря о детях и вооруженном 

конфликте в Нигерии (S/2022/596), в котором охватывается период с января 

2020 года по декабрь 2021 года и который был внесен на рассмотрение Специ-

альным представителем Генерального секретаря по вопросу о детях и вооружен-

ных конфликтах. Кроме того, перед членами Рабочей группы выступил предста-

витель Постоянного представительства Нигерии при Организации Объединен-

ных Наций (см. приложение). 

2. Члены Рабочей группы выразили глубокую обеспокоенность по поводу 

того, что в отношении детей, затронутых вооруженным конфликтом в Нигерии, 

по-прежнему совершаются шесть серьезных нарушений. Рабочая группа осу-

дила все еще имеющие место случаи нарушений и надругательств, совершаемых 

связанными с «Боко харам» и отколовшимися от нее группами, в частности по-

хищение в отчетный период большого количества детей. Члены Рабочей группы 

выразили признательность правительству Нигерии и объединенным силам 

гражданской самообороны за конструктивную роль в принятии и выполнении 

подписанного в 2017 году плана действий по прекращению и предотвращению 

вербовки и использования детей и указали на важность реинтеграции и предот-

вращения повторной вербовки. Они с удовлетворением отметили недавнее под-

писание с Организацией Объединенных Наций в сентябре 2022  года протокола 

о передаче детей. Члены Рабочей группы поздравили Нигерию с проведением в 

октябре 2021 года четвертой Международной конференции по Декларации о 

безопасности в школах и подчеркнули важность защиты школ от нападений, яв-

ляющихся нарушением норм международного права, и обеспечения наличия у 

всех детей доступа к образованию. Они призвали правительство Нигерии про-

должать работу по содействию привлечению виновных к ответственности путем 

проведения расследований и обеспечения судебного преследования и наказания 

всех лиц, признанных виновными в совершении нарушений и надругательств в 

отношении детей, и обеспечить наличие у всех жертв доступа к правосудию, а 

также указали на необходимость решения проблемы безнаказанности. Члены 

Рабочей группы отметили усилия, которые прилагаются в Нигерии страновой 

целевой группой Организации Объединенных Наций по наблюдению и отчетно-

сти, и проблемы, с которыми она сталкивается при подтверждении случаев ше-

сти серьезных нарушений. 

https://undocs.org/ru/S/2022/596
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3. Члены Рабочей группы приветствовали доклад Генерального секретаря и, 

действуя согласно соответствующим резолюциям Совета Безопасности, вклю-

чая резолюции 1612 (2005), 1882 (2009), 1998 (2011), 2068 (2012), 2143 (2014), 

2225 (2015), 2427 (2018) и 2601 (2021), согласовали конкретные меры, излагае-

мые ниже. 

 

  Публичное заявление Председателя Рабочей группы 
 

4. Рабочая группа приняла решение обратиться от имени своего Председателя 

с посланием в формате публичного заявления ко всем сторонам конфликта в Ни-

герии с целью: 

 a) решительно осудить все нарушения и надругательства, по-прежнему 

совершаемые в отношении детей всеми сторонами конфликта в Нигерии, отме-

чая, что ответственность за подавляющее большинство инцидентов, подтвер-

жденных в докладе, несут связанные с «Боко харам» и отколовшиеся от нее 

группы, и с озабоченностью отмечая чрезмерное негативное воздействие панде-

мии коронавирусного заболевания (COVID-19) на детей; настоятельно призвать 

все стороны конфликта немедленно прекратить и начать предотвращать любые 

надругательства над детьми и нарушения в отношении детей, включая их вер-

бовку и использование, убийство и калечение, изнасилования и другие формы 

сексуального насилия, нападения на школы и больницы, похищения и отказ в 

предоставлении гуманитарного доступа, а также выполнять свои обязательства 

по международному праву; 

 b) с обеспокоенностью отметить, что в отчетный период подтверждение 

случаев шести серьезных нарушений в отношении детей было затруднено нали-

чием ограничений на доступ в затронутые конфликтом районы и что поэтому 

информация, содержащаяся в докладе Генерального секретаря о детях и воору-

женном конфликте в Нигерии (S/2022/596), не отражает в полной мере воздей-

ствия вооруженного конфликта на детей в Нигерии;  

 c) призвать все стороны и далее принимать меры в соответствии с 

предыдущими выводами Рабочей группы по вопросу о детях и вооруженном 

конфликте в Нигерии; 

 d) подчеркнуть важность привлечения к ответственности виновных в 

совершении любых нарушений и надругательств в отношении детей в ходе во-

оруженного конфликта и особо отметить, что все виновные должны быть пре-

даны суду и привлечены к ответственности без неоправданных задержек, в том 

числе путем проведения своевременных и систематических расследований и, в 

соответствующих случаях, судебного преследования и вынесения обвинитель-

ного приговора, а у всех жертв должен быть доступ к правосудию, а также к 

медицинским услугам и услугам по защите и поддержке, в которых они нужда-

ются; 

 e) подчеркнуть, что первоочередное внимание должно уделяться 

наилучшему обеспечению интересов ребенка и что при планировании и осу-

ществлении мер в отношении детей, находящихся в ситуациях вооруженного 

конфликта, необходимо надлежащим образом учитывать конкретные потребно-

сти девочек и мальчиков, а также детей с инвалидностью и из числа перемещен-

ных лиц и факторы, обусловливающие их уязвимое положение;  

 f) решительно осудить по-прежнему имеющие место случаи вербовки и 

использования детей и настоятельно призвать вооруженные группы немедленно 

и без предварительных условий к тому, чтобы они освободили всех связанных с 

ними детей и передали их соответствующим гражданским структурам, занима-

ющимся вопросами защиты детей, в координации с профильными органами 

https://undocs.org/ru/S/RES/1612(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/1882(2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/1998(2011)
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https://undocs.org/ru/S/RES/2143(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2225(2015)
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https://undocs.org/ru/S/RES/2601(2021)
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власти Нигерии, а также настоятельно призвать все стороны прекратить и начать 

предотвращать дальнейшую вербовку и использование детей в вооруженном 

конфликте, в частности повторную вербовку освобожденных детей, в соответ-

ствии с их обязательствами по международному праву, в том числе, в соответ-

ствующих случаях, обязательствами, закрепленными в Факультативном прото-

коле к Конвенции о правах ребенка, касающемся участия детей в вооруженных 

конфликтах; 

 g) выразить глубокую обеспокоенность по поводу лишения детей сво-

боды за их фактическую или предполагаемую принадлежность к связанным с 

«Боко харам» или отколовшимися от нее группам или за фактическую или пред-

полагаемую принадлежность к этим группам их родителей, подчеркнуть, что с 

детьми, которые были завербованы вооруженными группами и обвиняются в со-

вершении преступлений в ходе вооруженных конфликтов, следует обращаться 

прежде всего как с жертвами, и вновь заявить о важности того, чтобы все субъ-

екты уважали права детей в Нигерии, в том числе, в соответствующих случаях, 

права, закрепленные в Конвенции о правах ребенка и Факультативном протоколе 

к ней, касающемся участия детей в вооруженных конфликтах;  

 h) выразить серьезную озабоченность в связи с гибелью и калечением 

детей, в том числе в результате перекрестного огня и авиаударов, срабатывания 

взрывоопасных пережитков войны и самодельных взрывных устройств и взры-

вов с участием террористов-смертников, отмечая при этом общее снижение 

числа погибших и искалеченных детей по сравнению с предыдущим отчетным 

периодом, и призвать все стороны соблюдать свои обязательства по междуна-

родному гуманитарному праву, в частности принципы избирательности, сораз-

мерности и гуманности, а также обязательство принимать все возможные меры 

предосторожности, чтобы предотвращать или хотя бы сводить к минимуму 

ущерб, наносимый гражданским лицам и гражданским объектам;  

 i) выразить серьезную озабоченность в связи с большим количеством 

случаев изнасилования и других форм сексуального насилия в отношении детей, 

в том числе детей из числа перемещенных лиц, настоятельно призвать все сто-

роны вооруженного конфликта к незамедлительному принятию конкретных мер 

для прекращения и предотвращения изнасилований и других форм сексуального 

и гендерного насилия в отношении детей со стороны их членов и подчеркнуть 

важность привлечения к ответственности виновных в совершении сексуального 

насилия в отношении детей; особо отметить, что девочки по-прежнему стано-

вятся объектами целенаправленных нападений и жертвами изнасилований и 

других форм сексуального насилия, включая сексуальную эксплуатацию, обра-

щение в сексуальное рабство и принудительные браки; с обеспокоенностью от-

метить трудности с отслеживанием, документированием и проверкой таких 

нарушений и надругательств из-за отсутствия безопасных механизмов подачи 

жалоб, страха пострадавших столкнуться со стигматизацией и карательными 

нападениями, а также отсутствия у страновой целевой группы доступа в неко-

торые районы, затронутые конфликтом, что приводит к занижению зафиксиро-

ванного числа случаев; подчеркнуть важность предоставления лицам, подверг-

шимся сексуальному насилию в связи с конфликтом, без какой-либо дискрими-

нации, комплексных специализированных услуг, включая услуги по охране пси-

хического здоровья и психосоциальной поддержке, медицинское обслуживание, 

в том числе услуги в области охраны сексуального и репродуктивного здоровья, 

а также юридическую помощь и помощь в обеспечении средств к существова-

нию; 

 j) решительно осудить непрекращающиеся нападения на школы и боль-

ницы в северо-восточной части Нигерии, что по-прежнему серьезно сказывается 
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на доступе детей к образованию и здравоохранению, отмечая при этом, что от-

ветственность за подавляющее большинство этих нападений приписывается 

группировкам «Западноафриканская провинция “Исламского государства”» и 

«Джамаату ахлис-сунна лиддаавати валь-джихад»; призвать к тому, чтобы все 

стороны соблюдали применимые нормы международного права и уважали граж-

данский характер школ и больниц, включая их персонал, а также, руководству-

ясь Декларацией о безопасности в школах, которая была одобрена правитель-

ством Нигерии в мае 2015 года, и резолюцией 2601 (2021) Совета Безопасности, 

прекратили и начали предотвращать нападения или угрозы нападений на эти 

учреждения как таковые в нарушение применимых норм международного права, 

и отметить негативные последствия нападений на школы для осуществления 

права на образование; 

 k) выразить особую обеспокоенность в связи с тем, что многие дети в 

условиях вооруженного конфликта, прежде всего девочки, не имеют доступа к 

образованию, в частности из-за нападений на школы; и выразить далее обеспо-

коенность по поводу распространения деятельности связанных с «Боко харам» 

и отколовшихся от нее группировок за пределы северо-восточной части Нигерии 

в направлении северо-западных районов страны, в частности распространением 

практики нападения на школы и, согласно сообщениям, практики похищения  

учащихся с целью получения выкупа; 

 l) решительно осудить большое количество случаев похищения детей 

боевиками «Джамаату ахлис-сунна лиддаавати валь-джихад» и «Западноафри-

канской провинции “Исламского государства”», в том числе для целей вербовки 

и использования, заключения принудительных браков и совершения других 

форм сексуального насилия; настоятельно призвать соответствующие стороны, 

в частности связанные с «Боко харам» и отколовшиеся от нее группировки, не-

медленно прекратить похищение детей и совершение любых нарушений и 

надругательств в отношении похищенных детей с учетом гендерно-дифферен-

цированного характера последствий похищений, включая принуждение девочек 

к заключению брака с боевиками этих группировок, и незамедлительно и без 

каких-либо предварительных условий освободить всех похищенных детей для 

передачи соответствующим гражданским структурам, занимающимся вопро-

сами защиты детей; 

 m) выразить серьезную обеспокоенность по поводу случаев отказа в гу-

манитарном доступе, включая нападения на гуманитарный персонал, похище-

ния и убийства такого персонала и угрозы совершения таких деяний, и призвать 

все стороны конфликта предоставлять и облегчать, в соответствии с нормами 

международного права, включая международное гуманитарное право, безопас-

ный, своевременный и беспрепятственный гуманитарный доступ согласно ру-

ководящим принципам гуманитарной помощи Организации Объединенных 

Наций и гуманитарным принципам гуманности, нейтралитета, беспристрастно-

сти и независимости, уважать исключительно гуманитарный и беспристрастный 

характер гуманитарной помощи, а также проявлять уважение к работе всех учре-

ждений Организации Объединенных Наций и их партнеров по гуманитарной де-

ятельности без каких бы то ни было различий;  

 

  правительству Нигерии с целью: 
 

 n) подчеркнуть ведущую роль правительства Нигерии в обеспечении за-

щиты всех детей, затронутых вооруженным конфликтом в Нигерии, и в оказании 

им чрезвычайной помощи в соответствии с его обязательствами по международ-

ному праву, включая Конвенцию о правах ребенка и Факультативный протокол 

к ней, касающийся участия детей в вооруженных конфликтах;  

https://undocs.org/ru/S/RES/2601(2021)
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 o) с удовлетворением отметить подписание правительством Нигерии и 

Организацией Объединенных Наций протокола о передаче детей в целях содей-

ствия освобождению и передаче детей, фактически или предположительно свя-

занных с вооруженными группами, гражданским структурам, занимающимся 

вопросами защиты детей, и призвать правительство Нигерии ускорить осу-

ществление этого протокола и предоставить Организации Объединенных Наций 

и структурам, занимающимся вопросами защиты детей, доступ в места содер-

жания под стражей, отмечая при этом, что страновой целевой группе не удалось 

установить общее число детей, до сих пор находящихся в заключении за факти-

ческую или предполагаемую связь с вооруженными группами;  

 p) с удовлетворением отметить усилия правительства Нигерии, прилага-

емые при поддержке Организации Объединенных Наций и партнеров и привед-

шие к реинтеграции 6503 детей, ранее связанных с вооруженными группами, и 

подчеркнуть важность устойчивой, эффективной и учитывающей гендерную 

специфику реинтеграции всех освобожденных детей с помощью программ ре-

интеграции на базе семьи и общины, а также осуществление программ в области 

образования, здравоохранения, охраны психического здоровья и оказания пси-

хосоциальной помощи в интересах всех детей, затронутых конфликтом;  

 q) с удовлетворением отметить подписание правительством штата 

Борно Закона о правах ребенка и указать на важность продолжения усилий по 

содействию привлечению виновных к ответственности путем проведения рас-

следований и, при необходимости, обеспечения судебного преследования и 

наказания лиц, виновных в нарушениях в отношении детей и надругательствах 

над детьми; 

 

  связанным с «Боко харам» и отколовшимся от нее группировкам, включая 

«Джамаату ахлис-сунна лиддаавати валь-джихад» и «Западноафриканскую 

провинцию “Исламского государства”», с целью:  
 

 r) самым решительным образом осудить нарушения в отношении детей 

и надругательства над детьми, по-прежнему совершаемые связанными с «Боко 

харам» и отколовшимися от нее группировками, в частности «Джамаату ахлис-

сунна лиддаавати валь-джихад» и «Западноафриканской провинцией “Ислам-

ского государства”», и настоятельно призвать эти группировки незамедлительно 

прекратить и начать предотвращать все нарушения в отношении детей и надру-

гательства над детьми в Нигерии и в регионе бассейна озера Чад, незамедли-

тельно и без каких-либо предварительных условий освободить всех детей и пре-

кратить и начать предотвращать дальнейшую вербовку и использование детей, 

включая повторную вербовку освобожденных детей;  

 s) решительно осудить нападения на школы и их персонал со стороны 

членов группировок «Западноафриканская провинция “Исламского государ-

ства”» и «Джамаату ахлис-сунна лиддаавати валь-джихад», включая поджоги 

учебных заведений и разрушение связанных с ними объектов инфраструктуры;  

 t) настоятельно призвать связанные с «Боко харам» и отколовшиеся от 

нее группировки, в частности «Джамаату ахлис-сунна лиддаавати валь-джихад» 

и «Западноафриканскую провинцию “Исламского государства”», прекратить по-

хищение детей, в том числе похищение конкретно девочек; 

 u) напомнить, что в своей резолюции 2368 (2017) Совет Безопасности 

подтвердил замораживание активов, запрет на поездки и эмбарго в отношении 

оружия, затрагивающие всех физических и юридических лиц, о которых гово-

рится в пункте 1 резолюции 2083 (2012) Совета Безопасности, включая связан-

ные с «Боко харам» и отколовшиеся от нее группировки;  

https://undocs.org/ru/S/RES/2368(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2083(2012)
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 v) выразить готовность Рабочей группы представлять Совету Безопас-

ности и Комитету Совета Безопасности в соответствии с резолюци-

ями 1267 (1999), 1989 (2011) и 2253 (2015) по «Исламскому государству Ирака 

и Леванта» (ДАИШ), «Аль-Каиде» и связанным с ними лицам, группам, пред-

приятиям и организациям соответствующую информацию в целях оказания Со-

вету Безопасности и Комитету помощи во введении санкций в отношении нару-

шителей; 

 

  объединенным силам гражданской самообороны с целью:  
 

 w) выразить объединенным силам гражданской самообороны призна-

тельность за конструктивную роль, которую они сыграли в сотрудничестве с 

правительством Нигерии в принятии и выполнении плана действий по прекра-

щению и предотвращению вербовки и использования детей, и отметить, что объ-

единенные силы гражданской самообороны исключены из перечней, содержа-

щихся в приложениях к докладу Генерального секретаря о детях и вооруженных 

конфликтах за 2021 год (A/75/873–S/2021/437); настоятельно призвать к тому, 

чтобы объединенные силы гражданской самообороны завершили при постоян-

ной поддержке со стороны Операции Организации Объединенных Наций вы-

полнение оставшихся обязательств, предусмотренных указанным планом дей-

ствий, а именно организацию подготовки своих подразделений по вопросам 

прав детей и создание механизмов привлечения виновных к ответственности, и 

закрепили успехи, достигнутые благодаря выполнению этого плана действий.  

5. Рабочая группа приняла решение обратиться от имени своего Председателя 

с посланием в формате публичного заявления к общинным и религиозным ли-

дерам с целью: 

 a) подчеркнуть важную роль общинных и религиозных лидеров в укреп-

лении защиты детей, затронутых вооруженным конфликтом, и признать важную 

роль этих лидеров в проведении информационно-просветительской работы в це-

лях прекращения нарушений в отношении детей и надругательств над детьми; 

 b) настоятельно призвать их к тому, чтобы они публично осудили нару-

шения в отношении детей и надругательства над детьми, в частности те из них, 

которые связаны с вербовкой и использованием детей, их убийством и калече-

нием, изнасилованиями и другими формами сексуального насилия в отношении 

детей, похищениями, нападениями и угрозами нападений на школы и больницы, 

и продолжали выступать за прекращение и предотвращение таких нарушений и 

надругательств, а также взаимодействовать с правительством Нигерии, Органи-

зацией Объединенных Наций и другими соответствующими заинтересованными 

сторонами в целях содействия реинтеграции детей, затронутых вооруженным 

конфликтом, в их общины, в том числе путем повышения осведомленности в 

целях недопущения стигматизации таких детей. 

 

  Рекомендации Совету Безопасности 
 

6. Рабочая группа приняла решение вынести Совету Безопасности следую-

щие рекомендации: 

 a) продолжить рассмотрение вопроса о положении детей, затронутых 

вооруженным конфликтом в регионе бассейна озера Чад, при рассмотрении Со-

ветом ситуации на этой территории.  

7. Рабочая группа приняла решение рекомендовать Председателю Совета Безо-

пасности препроводить правительству Нигерии письмо со ссылкой на публич-

ное заявление Рабочей группы с целью:  

https://undocs.org/ru/S/RES/1267(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1989(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2253(2015)
https://undocs.org/ru/A/75/873
https://undocs.org/ru/S/2021/437
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 a) особо отметить ведущую роль правительства в деле обеспечения за-

щиты всех детей, затронутых вооруженным конфликтом в Нигерии, и оказания 

им чрезвычайной помощи; 

 b) выразить признательность правительству за конструктивную роль, 

которую оно играет в поддержке объединенных сил гражданской самообороны 

и выполнении плана действий по прекращению и предотвращению вербовки и 

использования детей объединенными силами гражданской самообороны; 

 c) призвать правительство продолжать усилия по содействию привлече-

нию виновных к ответственности, в том числе путем проведения всеобъемлю-

щих, независимых, своевременных и систематических расследований и, в 

надлежащих случаях, обеспечения судебного преследования, осуждения и нака-

зания всех лиц, которые, как было установлено, совершили любое из шести се-

рьезных нарушений в отношении детей, и гарантировать наличие у всех жертв 

доступа к правосудию, а также к медицинским услугам и услугам по поддержке, 

в которых они нуждаются; 

 d) призвать правительство продолжать успешную практику координа-

ции действий с соответствующими заинтересованными сторонами, включая Ор-

ганизацию Объединенных Наций, перед освобождением задержанных детей, и 

отметить в этой связи то, что в 2020 и 2021  годах нигерийские силы безопасно-

сти освободили из мест содержания под стражей 272  ребенка; 

 e) выразить обеспокоенность в связи с тем, что детей лишают свободы 

за их фактическую или предполагаемую принадлежность к связанным с «Боко 

харам» и отколовшимся от нее группировкам; призвать правительство продол-

жать обеспечивать беспрепятственный доступ представителей Организации 

Объединенных Наций в места содержания под стражей и предоставить граждан-

ским структурам, занимающимся вопросами защиты детей, доступ к детям, ли-

шенным свободы за связь с вооруженными группировками; и особо отметить, 

что к детям следует относиться в первую очередь как к жертвам;  

 f) призвать правительство продолжать обеспечивать эффективную и 

учитывающую гендерную специфику реинтеграцию всех освобожденных детей 

при поддержке Организации Объединенных Наций и партнеров, включая осу-

ществление программ в области образования, здравоохранения, охраны психи-

ческого здоровья и оказания психосоциальной помощи в интересах всех детей, 

затронутых конфликтом; призвать правительство уделять первостепенное вни-

мание созданию возможностей устойчивой реинтеграции детей, затронутых во-

оруженным конфликтом, особенно тех из них, которые ранее принадлежали к 

связанным с «Боко харам» и отколовшимся от нее группировкам, и жертв похи-

щений, принудительных браков и сексуального насилия, в том числе путем по-

вышения осведомленности и налаживания сотрудничества с общинами, с тем 

чтобы не допустить стигматизации таких детей, а также содействовать их воз-

вращению, учитывая при этом особые потребности девочек и мальчиков;  

 g) призвать правительство обратить особое внимание на риски повтор-

ной вербовки детей, особенно в свете наличия большого числа лиц, включая де-

тей, сбежавших из «Джамаату ахлис-сунна лиддаавати валь-джихад»; 

 h) призвать правительство Нигерии обеспечивать привлечение винов-

ных к ответственности, а также наличие у лиц, переживших сексуальное наси-

лие, доступа к недискриминационным и учитывающим гендерную специфику 

комплексным специализированным услугам, включая услуги по психосоциаль-

ной поддержке, медицинские услуги, услуги по охране психического здоровья, 

юридические услуги и услуги по обеспечению средств к существованию;  
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 i) напомнить об одобрении правительством Нигерии Декларации о безо-

пасности в школах и о его обязательстве прилагать усилия к предотвращению 

использования школ в военных целях, подчеркнуть важность наличия у детей в 

Нигерии гарантированного доступа к образованию и здравоохранению и при-

звать правительство и далее обеспечивать защиту школ и связанного с ними пер-

сонала; 

 j) предложить правительству должным образом информировать Рабо-

чую группу по вопросу о детях и вооруженных конфликтах о своих усилиях по 

выполнению рекомендаций Рабочей группы и Генерального секретаря.  

8. Рабочая группа приняла решение рекомендовать Председателю Совета Безо-

пасности препроводить Генеральному секретарю письмо с целью:  

 a) просить Генерального секретаря обеспечивать дальнейшую эффек-

тивность работы механизма наблюдения и отчетности в отношении детей и во-

оруженных конфликтов в Нигерии;  

 b) просить Генерального секретаря обеспечить, чтобы страновая целе-

вая группа Организации Объединенных Наций по наблюдению и отчетности 

продолжала свою текущую работу и информационно-пропагандистскую дея-

тельность в целях освобождения и реинтеграции детей в Нигерии, а также про-

должать взаимодействовать с объединенными силами гражданской самообо-

роны в целях всеобъемлющего осуществления их плана действий;  

 c) отметить негативное воздействие конфликта на детей в регионах 

стран, граничащих с северо-восточной частью Нигерии, и предложить в этой 

связи Генеральному секретарю сообщать об актуальных событиях, по мере 

необходимости, посредством его регулярных докладов, с тем чтобы представить 

более полную картину положения детей, затронутых конфликтом.  

9. Рабочая группа приняла решение рекомендовать Председателю Совета Безо-

пасности препроводить письмо Председателя Рабочей группы Председателю 

Совета мира и безопасности и Председателю Комиссии Африканского союза с 

целью: 

 a) с удовлетворением отметить выраженную Африканским союзом и 

Многонациональной объединенной оперативно-тактической группой неизмен-

ную приверженность содействовать достижению мира и обеспечению безопас-

ности в Нигерии и в соседних странах, затронутых действиями связанных с 

«Боко харам» и отколовшихся от нее группировок, и защите детей, затронутых 

вооруженным конфликтом; 

 b) рекомендовать странам, предоставляющим войска для Многонацио-

нальной объединенной оперативно-тактической группы, продолжать сотрудни-

чество с Организацией Объединенных Наций в деле обеспечения защиты детей;  

 c) настоятельно призвать Совет мира и безопасности включить в мандат 

Многонациональной объединенной оперативно-тактической группы конкрет-

ные положения о защите детей; призвать Многонациональную объединенную 

оперативно-тактическую группу издать директиву Командующего силами о за-

щите детей, обнаруженных в ходе военных операций, в том числе об их передаче 

гражданским органам, занимающимся вопросами защиты детей, для оказания 

им надлежащей помощи и обеспечения их защиты; и подчеркнуть, что с детьми, 

которые были завербованы вооруженными группами в нарушение применимых 

норм международного права, следует обращаться прежде всего как с жертвами 

и что в действиях, касающихся детей, первоочередное внимание следует уделять 

наилучшему обеспечению интересов ребенка;  
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 d) рекомендовать Многонациональной объединенной оперативно-такти-

ческой группе направить специалистов по защите детей или назначить коорди-

наторов по защите детей в составе Многонациональной объединенной опера-

тивно-тактической группы в целях содействия организации учебной подго-

товки, наращиванию потенциала и проведению информационно-пропагандист-

ской работы в связи с нарушениями и надругательствами, которым подверга-

ются дети. 

10. Рабочая группа приняла решение рекомендовать Председателю Совета Безо-

пасности препроводить письмо Председателю Комитета Совета Безопасности в 

соответствии с резолюциями 1267 (1999), 1989 (2011) и 2253 (2015) по «Ислам-

скому государству Ирака и Леванта» (ДАИШ), «Аль-Каиде» и связанным с ними 

лицам, группам, предприятиям и организациям с целью:  

 a) напомнить о пункте 7 b) резолюции 1882 (2009), в котором Совет Безо-

пасности просил активизировать обмен информацией между Рабочей группой и 

соответствующими комитетами Совета Безопасности по санкциям, в том числе 

за счет обмена надлежащей информацией о нарушениях и надругательствах, ко-

торым подвергаются дети в условиях вооруженных конфликтов; 

 b) призвать к дальнейшему обмену соответствующей информацией 

между Специальным представителем Генерального секретаря по вопросу о де-

тях и вооруженных конфликтах и Комитетом и Рабочей группой;  

 c) призвать Комитет продолжать рассматривать вопрос о включении в 

санкционный перечень физических и юридических лиц в соответствии с прави-

лами и руководящими указаниями Комитета.  

 

  Меры, которые надлежит принять непосредственно Рабочей группе  
 

11. Рабочая группа приняла решение направить от имени своего Председателя 

письма Всемирному банку и другим донорам с целью:  

 a) привлечь внимание к насущным потребностям детей в Нигерии и со-

седних странах и призвать доноров сотрудничать с правительством и оказывать 

ему поддержку в разработке и осуществлении государственной политики, про-

грамм и инициатив, направленных на повышение эффективности защиты детей;  

 b) просить доноров в этой связи обеспечивать гибкое, предсказуемое и 

достаточное финансирование и поддержку правительства Нигерии и соответ-

ствующих партнеров по гуманитарной деятельности и по процессу развития в 

целях активизации усилий по защите детей, включая: 

 i) разработку и осуществление устойчивых многосекторальных про-

грамм реинтеграции детей, ранее связанных с вооруженными группами;  

 ii) укрепление систем, обеспечивающих наличие у всех детей, затрону-

тых вооруженным конфликтом, доступа к надлежащему образованию и 

профессиональной подготовке, а также к медицинскому обслуживанию и 

питанию; 

 iii) создание системы регистрации актов рождения, включая позднюю ре-

гистрацию актов рождения, как средства предотвращения вербовки и ис-

пользования детей в нарушение применимых норм международного права 

в Нигерии; 

 iv) разработку и внедрение устойчивых долгосрочных стратегий в целях 

прекращения и предотвращения любых нарушений в отношении детей и 

надругательств над детьми в условиях вооруженного конфликта в Нигерии, 

https://undocs.org/ru/S/RES/1267(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1989(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2253(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/1882(2009)
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а также разработку программ и проведение исследований по вопросам пре-

дупреждения вербовки и радикализации детей и молодежи;  

 v) разработку и осуществление устойчивых долгосрочных стратегий, 

направленных на прекращение и предотвращение сексуального и гендер-

ного насилия в отношении детей в условиях вооруженного конфликта в 

Нигерии, в том числе посредством создания безопасных механизмов по-

дачи жалоб, борьбы со стигматизацией, карательными нападениями и дис-

криминацией со стороны поставщиков услуг и членов общин и удовлетво-

рения особых медицинских потребностей, в том числе потребностей в об-

ласти охраны сексуального и репродуктивного здоровья, охраны психиче-

ского здоровья и оказания психосоциальной помощи, испытываемых 

детьми, которые стали жертвами сексуального насилия в период их нахож-

дения в плену у «Боко харам» и большинство из которых составляют де-

вочки, и детьми, родившимися в результате изнасилования, и их матерями;  

 vi) оказание технической помощи для формирования и укрепления по-

тенциала персонала по защите детей для защиты и реагирования как на 

правительственном, так и на неправительственном уровнях;  

 c) предложить донорам должным образом информировать Рабочую 

группу об их усилиях в области финансирования и оказания помощи.  
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Приложение 
 

  Заявление заместителя Постоянного представителя Нигерии 

при Организации Объединенных Наций в ходе заседания 

Рабочей группы по вопросу о детях и вооруженных 

конфликтах 
 

 

 Прежде всего позвольте мне выразить глубокую признательность Вам, 

г-н Председатель, за приглашение принять участие в этом обмене мнениями, 

чтобы представить ответ моего правительства. Я хотел бы также поблагодарить 

Специального представителя Генерального секретаря по вопросу о детях и во-

оруженных конфликтах и ее канцелярию за то, что они придерживаются пере-

довой практики обмена соответствующими выдержками с заинтересованными 

странами, с тем чтобы последние могли представить комментарии до публика-

ции ежегодного доклада Генерального секретаря по вопросу о детях и вооружен-

ных конфликтах. Эту практику Нигерия высоко ценит, учитывая возможности, 

которые открываются в этой связи для подготовки правдивого и сбалансирован-

ного документа. 

 Правительство Нигерии не участвует в вербовке и использовании детей в 

вооруженных конфликтах в какой бы то ни было форме. Правительство Нигерии 

не похищает детей и не участвует в совершении других видов нарушений в от-

ношении детей ни в контексте конфликта, ни в любом другом контексте. Невоз-

можно помыслить, чтобы правительство Нигерии заслуживало репутацию ви-

новного в грубом нарушении прав детей. В этой связи рассматриваемый доклад 

подрывает неустанные усилия правительства Нигерии в области поощрения и 

защиты прав детей, причем не столько в том, что именно утверждается в отно-

шении правительства Нигерии, сколько в том, какую репутацию в связи с этим 

докладом приобретают власти страны. У неосведомленного читателя этот до-

клад создает необоснованное и негативное представление о нигерийских вла-

стях. 

 Г-н Председатель, 

 Я хотел бы подтвердить принципиальную позицию Нигерии в отношении 

поощрения и защиты прав детей независимо от обстоятельств. Для Нигерии эти 

права священны и не подлежат обсуждению. Именно по этой причине Нигерия 

по-прежнему стремится ставить интересы детей на первое место и создавать 

мир, в котором у детей будет действительно благополучная жизнь.  

 Будучи одной из стран, подписавших Конвенцию о правах ребенка и Фа-

культативный протокол, касающийся участия детей в вооруженных конфликтах, 

Нигерия не занимается вербовкой детей в свои вооруженные силы. Напротив, 

Нигерия продолжает следить за тем, чтобы дети, которые незаконно вербуются 

или используются вооруженными группировками, не становились вновь жерт-

вами — на этот раз жертвами закона. Именно поэтому Нигерия относится к де-

тям в вооруженных конфликтах, независимо от их роли, не как к нарушителям 

законов страны, а как к жертвам, которых необходимо спасать, реабилитировать 

и реинтегрировать в общество. Поэтому Нигерия будет и впредь сохранять свою 

приверженность соответствующим международным конвенциям и протоколам, 

которые защищают и продвигают основные и неотъемлемые права детей. 

 Что касается конкретных аспектов находящегося на нашем рассмотрении 

проекта доклада, то позвольте мне отметить, что его заявленная цель состоит в 

__________________ 

  Настоящее приложение выпускается без официального редактирования.  
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том, чтобы представить информацию о шести серьезных нарушениях в отноше-

нии детей в условиях вооруженного конфликта в северо-восточной части Ниге-

рии, в частности в штатах Адамава, Борно и Йобе, в период с  января 2020 года 

по декабрь 2021 года. По мнению правительства моей страны, строгое следова-

ние заявленной цели, а также принципу концептуальной ясности, сфере охвата 

и разграничению содержания остается отличительной чертой хорошей отчетно-

сти и необходимым условием для представления правдивого, сбалансирован-

ного, непредвзятого и основанного на фактах доклада, который не имеет целью 

спровоцировать сенсацию, а также не наносит непреднамеренного вреда ни его 

заявленной цели, ни репутации соответствующего государства.  

 Что касается утверждения о том, что Организация Объединенных Наций 

подтвердила 444 серьезных нарушения в отношении 356  детей (165 мальчиков, 

190 девочек, 1 ребенок неустановленного пола) в северо-восточной части Ниге-

рии, включая 49 детей, которые стали жертвами многочисленных нарушений, то 

Представительству не удалось удостовериться в точности этих цифр.  

 Что касается утверждения о вербовке и использовании 63 детей (9 мальчи-

ков, 54 девочки) в возрасте от шести лет, бо́льшая часть которых до этого под-

верглась похищению, боевиками связанных с «Боко харам» и отколовшихся от 

нее группировок, таких как «Джамаату ахлис-сунна лиддаавати валь-джихад» 

(45) и «Западноафриканская провинция “Исламского государства”» (18), в штате 

Борно, то Постоянному представительству известно о широко распространен-

ных случаях похищения детей боевиками связанных с «Боко харам» и отколов-

шихся от нее группировок в этом штате. Постоянное представительство хотело 

бы отметить, что в проекте не указано, были ли проверены эти утверждения. 

Тем не менее правительство Нигерии глубоко обеспокоено вербовкой и исполь-

зованием детей этими террористическими группировками. 

 Что касается утверждения о задержании военнослужащими Нигерийских 

сил безопасности 45 мальчиков за предполагаемую связь с вооруженными груп-

пировками, а также утверждения о том, что все дети, кроме двух, были освобож-

дены после вмешательства Организации Объединенных Наций, то Представи-

тельство хотело бы полностью опровергнуть это утверждение, поскольку оно не 

отражает истинного положения дел. В связи с этим Постоянное представитель-

ство просит исключить данный пункт, поскольку эти утверждения являются не-

проверенными. 

 Что касается утверждений о том, что Организация Объединенных Наций 

не смогла проверить число детей, находящихся в заключении, поскольку ей 

было отказано в доступе к местам содержания под стражей, то правительству 

Нигерии трудно увязать это утверждение с предыдущим утверждением о том, 

что военнослужащими Нигерийских сил безопасности было задержано 45 маль-

чиков. Важно отметить, что в отчетный период правительство Нигерии ни разу 

не отказывалось предоставлять доступ должностным лицам Организации Объ-

единенных Наций и представителям соответствующих заинтересованных сто-

рон. Напротив, оно упрощает получение такого доступа и обеспечивает безопас-

ность тех, кто соблюдает установленные национальные законы и стандартные 

протоколы. 

 Что касается утверждений о том, что Организация Объединенных Наций 

подтвердила факты убийства (34) и калечения (54), в основном в результате ог-

нестрельных ранений, 88 детей (53 мальчика, 34 девочки, 1 ребенок неустанов-

ленного пола) в возрасте от двух лет, приписываемые боевикам «Западноафри-

канской провинции “Исламского государства”» (57), неустановленным субъек-

там (19), военнослужащим Нигерийских сил безопасности (7) и боевикам «Джа-

маату ахлис-сунна лиддаавати валь-джихад» (5) в штатах Борно (77) и Йобе (11), 
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то правительству Нигерии не удалось удостовериться в точности этих цифр. Тем 

не менее оно глубоко обеспокоено фактами убийства и калечения детей, незави-

симо от их количества. Вместе с тем утверждение о том, что ответственность за 

семь из этих случаев убийства и калечения несут военнослужащие Нигерийских 

сил безопасности, представляется надуманным и лицемерным, поскольку пред-

ставляет собой несправедливое обвинение Нигерийских сил безопасности в со-

вершении чудовищного преступления в отсутствие доказательств их вины. 

 Что касается утверждения о том, что Организация Объединенных Наций 

подтвердила факты сексуального насилия в отношении 53 девочек, включая при-

нудительные браки (50) и изнасилования (3), совершенные боевиками «Джа-

маату ахлис-сунна лиддаавати валь-джихад» (44) и «Западноафриканской про-

винции “Исламского государства”» (6) и военнослужащими Нигерийских сил 

безопасности (3) в штате Борно, то Представительству не удалось удостове-

риться в точности этих цифр, в первую очередь в случае нарушений, приписы-

ваемых Нигерийским силам безопасности. Представительство осведомлено о 

широко распространенных случаях сексуального насилия в отношении женщин 

и девочек со стороны боевиков группировок «Боко Харам», «Джамаату ахлис -

сунна лиддаавати валь-джихад» и «Западноафриканская провинция “Ислам-

ского государства”», однако считает важным подчеркнуть, что правительство 

также глубоко обеспокоено любыми сообщениями о случаях сексуального наси-

лия в отношении женщин и девочек как в районах, затронутых конфликтом, так 

и в районах, не затронутых конфликтом, а также как в ситуациях конфликта, так 

и в неконфликтных ситуациях. 

 Представительство хотело бы заявить, что сексуальное насилие представ-

ляет собой одно из характерных нарушений прав человека, совершаемых чле-

нами указанных террористических группировок, являющихся негосударствен-

ными субъектами, ведущими войну против государства. Кроме того, важно под-

черкнуть, что правительство серьезно относится к проблеме сексуального наси-

лия и оперативно расследует любые серьезные обвинения в таких нарушениях 

и наказывает виновных в их совершении. Так, арестованные члены группировок 

«Боко харам», «Джамаату ахлис-сунна лиддаавати валь-джихад» и «Западноаф-

риканская провинция “Исламского государства”», которые обвинялись в том, 

что подвергали девочек сексуальному и гендерному насилию, включая прину-

дительные браки и изнасилования, были привлечены к ответственности либо 

находятся под следствием. То же самое относится и к военнослужащим Ниге-

рийских сил безопасности. 

 Что касается утверждения о 15 подтвержденных нападениях на школы (4) 

и больницы (11) в штатах Йобе (8), Борно (5) и Адамава (2), которые приписы-

ваются боевикам «Западноафриканской провинции “Исламского государства”», 

(12), боевикам «Джамаату ахлис-сунна лиддаавати валь-джихад» (2) и неуста-

новленным субъектам (1) и которые сопровождались разрушениями и мародер-

ством, то Представительство выражает в этой связи тревогу и беспокойство, по-

скольку образовательные учреждения в стране продолжают подвергаться напа-

дениям. Постоянное представительство хотело бы подчеркнуть, что привержен-

ность Нигерии защите учебных заведений от нападений выражается не только в 

словах. В последнее десятилетие в Нигерии происходят реальные нападения на 

школы, учебные заведения, а также больницы. По сути, в Нигерии к настоящему 

моменту сложилась ситуация, в которой негосударственные субъекты, пользуясь 

тем, что в стране образованию уделяется приоритетное внимание, похищают 

находящихся в уязвимом положении учащихся и преподавателей с целью полу-

чить выкуп. 
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 Именно поэтому в 2014 году Нигерия приступила к осуществлению ини-

циативы «Обеспечение безопасности в школах» в связи с ростом числа нападе-

ний на школы, включая похищение более 200 девочек из государственной жен-

ской средней школы в Чибоке в штате Борно, Нигерия.  

 С учетом того, что правительство Нигерии уделяет образованию первосте-

пеннейшее внимание, инициатива «Обеспечение безопасности в школах» явля-

ется важным шагом в стимулировании глобальных действий по защите среды 

обучения. Несмотря на то, что число нападений значительно сократилось, Ни-

герия считает прискорбным даже одно нападение на школу или больницу. По-

этому Нигерия будет и впредь делать все возможное для защиты своих школ и 

больниц от нападений, и именно поэтому в 2021  году Нигерия в сотрудничестве 

с Аргентиной, Испанией, Норвегией, Африканским союзом и Глобальной коа-

лицией по защите учебных заведений от нападений провела в Абудже четвертую 

Международную конференцию по Декларации о безопасности в школах.  

 В пункте 7 проекта доклада утверждается, что около 211 детей (115 маль-

чиков, 96 девочек) в возрасте от трех лет были похищены боевиками «Западно-

африканской провинции “Исламского государства”» (110) и «Джамаату ахлис -

сунна лиддаавати валь-джихад» (101) в штатах Борно (167), Адамава (43) и Йобе 

(1) и что большинство детей (122) сбежали или были освобождены, а 89 все еще 

числятся пропавшими без вести. И вновь в этом проекте не указано, были ли 

проверены эти утверждения. Если они не были проверены, то этому пункту в 

таком серьезном докладе не место. В связи с этим Постоянное представитель-

ство будет требовать его исключения.  

 Что касается утверждения о 14 подтвержденных случаях отказа в гумани-

тарном доступе, приписываемых «Западноафриканской провинции “Исламского 

государства”» (13) и Нигерийским силам безопасности (1) в штатах Борно (11) 

и Йобе (3), то Представительство не может отвечать за боевиков «Западноафри-

канской провинции “Исламского государства”». Вместе с тем Постоянное пред-

ставительство согласно с высказанным в докладе замечанием относительно от-

ветственности Нигерийских сил безопасности, поскольку сам факт вооружен-

ного конфликта неизбежно предполагает ограничение доступа в той или иной 

форме, прежде всего по соображениям безопасности. Тем не менее Нигерийские 

силы безопасности, выполняя свои обязанности, продолжают сотрудничать и 

взаимодействовать со всеми заинтересованными сторонами гуманитарной и 

иной специализации, чтобы обеспечить безопасный и надежный доступ ко всем.  

 Г-н Председатель, 

 В заключение я хотел бы подтвердить приверженность правительства Ни-

герии делу поощрения и защиты прав каждого ребенка. Наши дети — это наша 

надежда. Они наша радость. Они символизируют собой наше будущее. Они 

также олицетворяют собой уязвимость. Насилие в отношении детей, а также та-

кие явления, как вовлеченность детей в вооруженные конфликты, не только 

травмируют пострадавших детей, но и представляют собой трагедию для всего 

мирового сообщества. Поэтому мы, представители мирового сообщества, 

должны сделать все возможное, чтобы избавить детей от оков этого зла и помочь 

им справиться с его последствиями. Мы должны прилагать усилия к спасению, 

реабилитации, расселению и реинтеграции детей, затронутых конфликтом. Это 

то, что делала, делает и будет продолжать делать Нигерия.  

 С учетом вышеизложенного правительство Нигерии просит отразить в до-

кладе эти важные разъяснения, поскольку в противном случае стране будет 

нанесен ущерб. Если указанный доклад будет опубликован в его нынешнем 
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виде, это будет означать отсутствие признания неоценимого вклада Нигерии в 

дело защиты прав детей. 

 Благодарю вас. 

 


